
 آواز شهرام ناظری 
روی شعر نیما

قطعه »آی آدم ها« از آلبوم »نیما یوشیج« با صدای 
شهرام ناظری و موسیقی ارشــک رفیعی روی 
شعری از »نیما یوشیج« با هدف معرفی این اثر 
به طرفداران موسیقی منتشر شد. به گزارش 
ایسنا، آلبوم موسیقی »نیما یوشیج« که پنجم 
شامل  مــی شــود،  منتشر   ۱۴۰۳ اردیبهشت 
قطعاتی از جمله »آی آدم ها«، »برف«، »خانه ام 
ابری است«، »قایق«، »هست شب«، »داروگ«، 
»مهتاب« و »ری را« به آهنگ سازی شهرام ناظری 

و تنظیم ارشک رفیعی است.

ستاد دیه کشور اعلام کرد

 رهایی 50زندانی  جدید 
جرایم غیرعمد با همت چاوشی

ستاد دیــه کشور اعــلام کــرد: »علاقه مندان به 
محسن چاوشی در آخرین فراخوان آزادی مرتبط 
با سال ۱۴۰2 زمینه رهایی 5۰زندانی جرایم 
غیرعمد را فراهم کردند«. به گزارش ایرنا، سابقه 
تعامل محسن چاوشی با ستاد مردمی رسیدگی 
به امور دیه و کمک به زندانیان نیازمند اگر چه به 
سال های دور بازمی گردد، اما امسال در شمار 
ترانه سرا  این  همکاری  سال های  پرشورترین 
و هنرمند در حوزه آزادی زندانیان غیربزهکار 
به حساب می آید که در نقطه پایانی این سطر 
زمینه  شــد،  ثبت  اسفند  هجدهم  که  حمایتی 
رهایی 5۰ زندانی مرد و زن بدهکار در جرایم 
غیرعمد از زندان های استان  آذربایجان شرقی، 

یزد، فارس، مازندران و خوزستان فراهم آمد.

 رونمایی از 3تصنیف 
دولتمند خالف

تصنیف های »لیلی گذشت و مجنون حالی خراب 
دارد«، »ای نگاهت از شب باغ نظر، شیرازتر« و 
»دلم را چون اناری کاش یک شب دانه می کردم« 
از زنده یاد دولتمند خالف، خواننده تاجیکستانی 
رونمایی شد. به گزارش ایرنا، تعدادی از شاعران 
و ادیبان کشورهای حوزه ایران فرهنگی به همت 
گروه بین المللی هندیران، شب شعری با عنوان 
»فلک خوان« برگزار کردند و یــاد و خاطره این 
خواننده سرشناس تاجیکی را گرامی داشتند. در 
این برنامه سه تصنیف از دولتمند خالف که اشعار 
آن را علیرضا قزوه، شاعر کشورمان سروده بود، 
رونمایی شد. دولتمند خالُف، خواننده سرشناس 
موسیقی تاجیکستان در 29بهمن و در ۷۴ سالگی 
بر اثر ابتلا به سرطان کبد درگذشت و در قبرستان 

لوچاب شهر دوشنبه به خاک سپرده شد.

دو شنبه    21 اسفند 1402 .  شماره 21451
7ادب وهنر30 شعبان 1445  . 11   مارس 2024

تندیس حافظ در دستان استاد ایرج و همایون شجریان
ــدای جوایز   دومین مراسم اه

تئاتر و موسیقی زنده یاد علی موسیقی
برگزار  حافظ(  )تندیس  معلم 

شد و برگزیدگانش را شناخت .
ــا حضور  ــه گـــزارش ایــســنــا، ایــن مــراســم ب ب
هنرمندان و چهره های سرشناس در عرصه 
موسیقی و تئاتر مانند گلاب آدینه، پژمان 
بازغی، حسین خواجه امیری، امیرتاجیک، 
محمد  ادبــی،  نسیم  مسافرآستانه،  حسین 
رحمانیان و.... برگزار شد. اجرای مراسم 
را نجمه جــودکــی بــرعــهــده داشـــت. امید 
ایــن ضیافت سالانه  معلم، دبیر مراسم که 
ــرده  ــذاری ک ــان گ ــی ــن ــه یـــاد و نـــام پـــدر ب را ب
ــت، در سخنانی گفت: »مــی خــواهــم از  اس
هنرمندان و اهالی تئاتر و موسیقی، اهالی 
بار  ایــن سرزمین تشکر کنم.  یک  فرهنگ 
دیگر نشان دادیم که فرهنگ این سرزمین 
کسانی  اســت. خــوشــحــالــم  حذف نشدنی 
هستند که به فرهنگ و هنر این سرزمین  
مراسم لوح  ادامــه  در  می دهند.«  اهمیت 
زرین حافظ به حمیدرضا نعیمی اهدا شد. 
حمیدرضا نعیمی در سخنانی به ستایش از 
هنر تئاتر پرداخت: »من تئاتر را فقط دوست 
ــدارم، یگانه نمی دانم،  من تئاتر را نفس  ن
می کشم. از تئاتر بیش از آن که باید و شاید 
ــزارم«. یکی از بخش های جشن  سپاس گـ
حافظ، تجلیل از خواننده قدیمی و استاد آواز 
ایرانی، ایرج )حسین خواجه امیری( بود که 
در این قسمت سالار عقیلی برای تجلیل از او 
روی صحنه فرا خوانده شد. خواجه امیری در 
بخشی از صحبت های خود گفت: »سن من از 
خوانندگی گذشته.  من 9۴ساله هستم  اما 

صدای من هنوز سر جایش است.«

برگزیدگان بخش موسیقی دومین جشن        
حافظ

 گرشا رضایی و هــادی زینتی بــرای قطعه 
ــاپ در  ــاز پ ــو« بهترین آهــنــگ س »عــکــس ت
سال اخیر شدند. امیر بهادر دهقان جایزه 
بهترین تنظیم کننده را برای قطعه »پاقدم« 
ــاپ، »پاقدم«  ــرد. بهترین قطعه پ کسب ک
با صــدای علیرضا طلیسچی شناخته شد. 
به مجید  پــاپ هم  جایزه بهترین خواننده 
ــی رســیــد. تندیس  ــان ــوی و بــهــنــام ب ــ رض

افتخاری حافظ نیز به محسن چاوشی به 
پاس خلق آثار درخشانش در سال گذشته 
و همچنین فعالیت موثر اجتماعی در زمینه 
آزادســازی زندانیان جرایم غیرعمد اهدا 
بــرای  هــم  توتونچیان  محمدحسین  شــد. 
»سی صد«  نمایش  کنسرت  تهیه کنندگی 
جایزه ویــژه هیئت داوران را به خانه برد. 
در بخش موسیقی ایرانی-تلفیقی، آرمان 
ــرون بـــرای قطعه  گرشاسبی و اشــکــان آبـ
»بنشین تماشایت کنم« و علی قمصری برای 

قطعه »بیدار شو« با صدای همایون شجریان 
بهترین آهنگ ساز ایرانی-تلفیقی شناخته 
تنظیم کننده  بهترین  بخش  در  شــدنــد. 
ایرانی-تلفیقی، حسام ناصری برای قطعه 
»در زلف تو آویزم« با صدای علیرضا قربانی 
ــو« بــا صــدای  ــف ت ــد. قطعه »زل برگزیده ش
علیرضا قربانی بهترین قطعه ایرانی-تلفیقی 
و آرش گوران برای ارکستر همایون شجریان 
بهترین رهبر ارکستر موسیقی تلفیقی شد. 
جایزه بهترین خواننده ایرانی- تلفیقی به 
غیاثی  حسین  و  رسید  شجریان  همایون 
برای قطعه »مرا ببخش« بهترین ترانه سرا 
برای  شریفیان  محسن  از  همچنین  شــد. 
در  ایــرانــی  فولکلوریک  موسیقی  معرفی 
سطح بین الملل و سعید شهروز برای یک 
عمر فعالیت هنری و تولید آثار خاطره انگیز 
تقدیر شد. تندیس افتخاری یک عمر فعالیت 
هنری حافظ نیز به محمد چرم شیر و استاد 

ایرج خواجه امیری رسید. 

بهترین های تئاتر در دومین جشن حافظ       
برگزیدگان بخش تئاتر دومین جشن حافظ 
از این قرارند: بهترین نمایش نامه نویس: 
حمید امجد، بهترین کارگردان: کوروش 
ــرای نمایش »هــیــدن«، بهترین  شاهونه ب
بازیگر مرد: شهروز دل افکار برای نمایش 
صدف  زن:  بازیگر  بهترین  زار«،  »مکبث 
اسپهبدی برای نمایش های »فریز مکبث 
استعداد  جایزه  محض«.  »جنون  و  فریز« 
تازه تئاتر ایران نیز به ویدا موسوی رسید. 
همچنین در بخش بهترین تئاتر خیابانی، 
مصطفی کولیوند برای نمایش »مشت و لگد 

محترمانه« برگزیده شد.

ادبی موسیقی

ــروز 2۱ اسفند، روز بزرگداشت یکی از   ام
قله های شعر و ادب فارسی است؛ حکیم نظامی 
گنجوی، شاعر بزرگ قرن ششم که شاهنامه 
فردوسی را پیش چشم داشته و بعد از خودش 
برای سعدی بزرگ تری کرده است. نظامی 
آذربایجان  کشور  در  گنجه  شهر  متولد  که 
کنونی است، بسیار به ایران و فرهنگ ایرانی 
دلبستگی دارد و در منظومه هفت پیکر عشق 
خود به ایران را به بهترین نحو ابراز کرده است: 
ــران دل/ نیست  ــت و ایـ »هــمــه عــالــم تــن اس
گوینده زین قیاس خجل«. به گواه استادان 
یک  نظامی  فارسی،  ادبیات  کارشناسان  و 
بیت شعر ترکی نـــدارد، امــا جالب اســت که 
مقامات کشور آذربایجان هنوز هم ادعــای 
مالکیت نظامی گنجوی را دارنــد و او را یک 
شاعر آذربایجانی می دانند. این جاست که 
نقش نهادهای فرهنگی کشورمان مشخص 
می شود. همه ساله در آستانه روز بزرگداشت 
نظامی گنجوی در سراسر کشور همایش ها 
و  ــزار مــی شــود  ــرگ ب و نشست های مختلف 
پژوهشگران درباره تازه ترین یافته های خود 
در آثــار نظامی سخنرانی می کنند. اما بهتر 
است این مراسم و همایش ها در سایر روزهای 
سال هم برگزار شود و از سطح دانشگاهی به 
میان مردم و علاقه مندانی که متخصص ادبیات 
نیستند، بــرود. در ادامــه، گفت وگوی ما را با 
دکتر احمد فرشبافیان، استاد ادبیات فارسی و 
عضو هیئت علمی دانشگاه تبریز درباره جایگاه 
نظامی گنجوی در ادبیات و ادعاهای واهی بر 

سر تصاحب این شاعر ایرانی می خوانید.

نظامی گنجوی، رکن مهم شعر فارسی       
دکتر فرشبافیان جایگاه نظامی گنجوی در 
ادبیات فارسی را این طور توصیف می کند: 
»وقتی به تاریخ ادبــیــات فارسی نگاه و این 
مسیر را از فردوسی پیگیری می کنیم، نظامی 
گنجوی در قرن ششم را یکی از ارکــان شعر 
فارسی می یابیم. نظامی ضمن این که جایگاه 
خودش را در ادبیات فارسی دارد، میراث ادبی 
گذشتگان مانند فردوسی را هم در بــردارد 
و بعد از خــودش بر سعدی تأثیر می گذارد. 
در خمسه نظامی ما با انــواع مضامین ادبی 

مواجه ایم: تعلیمی، غنایی، عرفانی 
و حماسی. این بی نظیر است. 

عنوان  به  گنجوی  نظامی 
ــب، در استخدام  یک ادی

ــاظ و ســاخــتــن  ــ ــفـ ــ الـ
مضامین  و  تــرکــیــبــات 
شــاعــران  بین  دلپسند 

فــارســی گــل مــی کــنــد و 
از طــرفــی در جــایــگــاه یک 

علمی  اصــطــلاحــات  حکیم، 
فراوانی را در آثارش ردیف و در پس 

هر داستانی، نکات عمیقی را به ما منتقل 
می کند«.

ادبیات         پــررنــگ شاعر گنجه در  حضور 
فارسی

بخش گسترده ای از ادبیات منظوم فارسی، 
تقلید از خمسه نظامی است. دکتر فرشبافیان 
در این باره می گوید: »در طول تاریخ ادبیات 
نظامی  آثـــار  از  تقلید  بیشترین  ــی  ــارس ف
ــانِ  گنجوی شده است؛ چه شاعران آذری زب
ــرانِ عــربــی ســرا و چه  ــاع فــارســی ســرا، چــه ش
شاعرانِ فارسی زبان از نظامی بسیار متأثر 
بوده اند. وقتی به آثار فضولی به عنوان یک 

شاعر سه زبانه)آذری، فارسی و عربی( نگاه 
می کنیم، در جای جای اشعارش تأثیر نظامی 
گنجوی را می بینیم. حتی آن ها که ادعا دارند 
و می خواهند نظامی را تصاحب کنند، به اشعار 
سراسر  در  می کنند.  تأسی  نظامی  فارسی 
ادبیات فارسی حضور نظامی گنجوی، مؤثر و 

پررنگ است«.

لزوم توجه بیشتر به آثار نظامی در واحدهای        
درسی دانشگاه

استاد دانشکده ادبیات دانشگاه تبریز معتقد 
است واحد درسی فعلی مربوط به 
آثار نظامی در دوره کارشناسی 
ارشـــــد، جــوابــگــوی نــیــاز 
ــات  ــی ــان ادب ــوی ــج ــش دان
فارسی نیست: »ما واحد 
درسی نظامی و خاقانی 
ــور مــشــتــرک در  ــه ط را ب
ارشد  کارشناسی  دوره 
تدریس می کنیم. ظرفیت 
واحدهای درسی محدود است 
و همه ارکان ادبیات فارسی را باید 
تا حد امکان بگنجانیم. اما باید برای نظامی 
گنجوی جایگاه بالاتری قائل شد. اگر بخواهیم 
منصفانه صحبت کنیم، باتوجه به گستردگی 
آثار نظامی و جایگاه او، واحد درسی اختصاص 
داده شده به این شاعر کافی نیست و باید بیشتر 
باشد. در دانشگاه تبریز نظامی گنجوی جایگاه 
خاص خود را دارد و در پایان نامه ها و مقالات 
بسیار به آن پرداخته می شود. دانشجویان ما 
به نظامی و خاقانی حساسیت خاصی دارند.«

ادعــای         با  کشورها  بعضی  تاریخ تراشیِ 
مالکیت نظامی گنجوی

دکتر فرشبافیان دربــاره ادعــای بی اساس 

ــاره مالکیت  مقامات کشور آذربایجان درب
نظامی گنجوی و معرفی او به عنوان یک شاعر 
آذربایجانی می گوید: »آن ها افراطی هایی 
و  مؤثر  گنجینه  داشتن  ــدون  ب که  هستند 
مهمی در تاریخ خودشان، می خواهند برای 
ــود تــاریــخ تــراشــی و تــمــدن ســازی کنند.  خ
نظامی گنجوی یک بیت شعر ترکی ندارد. 
مادرِ او کرد بوده و پدرش فارسی زبان. او در 
»لیلی و مجنون« درباره مادرش گفته: »گر 
مادر من رئیسه کُرد/ مادرصفتانه پیش من 
ــروده: »دهقان  ــاره پــدرش هم س ــرد«. درب مُ
فصیح پارسی زاد/ از حال عرب چنین کند 
ــودش را این طور  ــاد«. نظامی گنجوی خ ی
معرفی می کند. در شهر گنجه قرن ششم 
هم مردمان زبان فارسی دارند. ناصرخسرو 
وقتی به تبریز می آید با قطرانِ شاعر دیدار 
می کند و دربــاره اش می نویسد: »در تبریز، 
ــدم. شعری نیک  قطران نــام شاعری را دی
می گفت، اما زبان فارسی نیکو نمی دانست. 
پیش من آمد دیوان منجیک و دیوان دقیقی 
بــیــاورد و پیش مــن بخواند و هــر معنی که 
مشکل بود از من پرسید«. کشورهای مدعی 
که نظامی گنجوی را از آن خود می دانند، 
آثار شاعری به نام نظامی قرمانلو را که اهل 
ــم، وصل  ترکیه اســت و متعلق به قــرن ده
می کنند به نظامی گنجوی که چهار قرن 
با او فاصله دارد! یا متأسفانه خمسه را به 
زبان آذربایجانی ترجمه می کنند و رویش 
نمی نویسند: »ترجمه«. همین شبهه ایجاد 
می کند برای افراد کم اطلاع. سال گذشته 
در صربستان کنگره نظامی گنجوی، شاعر 
آذربایجانی راه انداختند. رایزنی فرهنگی 
ایران هم کنگره ای برپا کرد و تأثیر آن کنگره 
را شست و برد.  نظامی گنجوی تصرف شدنی 

نیست«. 

 استاد شفیعی کدکنی 
بر مزار ایرج افشار

محمدرضا شفیعی کدکنی می گوید: »ایرج افشار 
از آن مردان نادری بود که خواب و بیداری اش، 
سفر و حَــضَــرش و تک تک دقــایــق عــمــرش، در 
هر کجای جهان که بــود، مصروف اندیشیدن 
به ایــران و فرهنگ ایــرانــی مــی شــد«. هجدهم 
اسفندماه سالروز درگذشت ایرج افشار، نویسنده، 
نسخه پژوه، پژوهشگر فرهنگ، تاریخ و ادبیات 
بود.  دانشگاه   استاد  فارسی، ایران شناس و 
به این مناسبت ویدئویی از حضور محمدرضا 
شفیعی کدکنی، شاعر، نویسنده، پژوهشگر و 
استاد دانشگاه، بر سر مزار ایرج افشار به همراه 
نوشتاری از او در صفحه منتسب به او منتشر 
شده است. متن نوشتار شفیعی کدکنی به این 
شرح است: »در آخرین روزهای بیماری مُهلکی 
که گرفتارش بود، به دیــدارش رفته بودم، برای 
این که حرفی زده باشم گفتم: »چاپ تازه ای در 
لندن از الفهرستِ ندیم شده اســت، بر اساس 
نسخه های مهمی که فلوگل و بایرداج و تجدد 
ــد«.  ــوده ان ــراً آن هــا را نــدیــده ب ــاه ــران ظ ــگ و دی
ــود، با  ــالات جسمانی ب با ایــن که در بدترین ح
 زحمت و ضعفِ بسیار گفت: »بیاور تا ببینم«.
بُردم و دیده بود و در مواردی با »مداد« نکته هایی را 
خط کشیده بود. همه ما به ایران دلبستگی داریم. 
امّا این دلبستگی امری  است ذاتِ مراتبِ تشکیک 
و در لحظه ها و فرصت های خاصّی خــودش را 
نشان می دهد یا جلوه می کند. در بقیّه احوال، ما، 
زندگی روزمره خود را داریم و به هزاران مشغله 
دیگر می اندیشیم و اگر ضرورتی پیش آید، یادی 
هم از میهن عزیز می کنیم. امّا ایرج افشار از آن 
مردان نادری بود که خواب و بیداری اش، سفر و 
حَضَرش و تک تک دقایق عمرش، در هر کجای 
ــران و  جهان که بــود، مصروف اندیشیدن به ای
فرهنگ ایرانی می شد و همّت او هیچ چیز دیگری 

را برنمی تافت. بزرگا مردا که او بود«.

انتشار رمان جدید مارکز 
10سال پس از مرگش

گابریل گارسیا مارکز یک دهه پیش درگذشت اما 
کتابی از نویسنده ای که ژانر »رئالیسم جادویی« 
آمریکای لاتین را رواج داد و تا پیش از این هرگز 
منتشر نشده بود، تا حدودی برخلاف میل او، وارد 
بازار کتاب شد. به گزارش مهر، پسران مارکز، یعنی 
گونزالو و رودریگو گارسیا بارچا، در مراسمی در 
مادرید، این رمان ۱2۰ صفحه ای را که با عنوان 
»تا آگوست« در سال 2۰۰۴ نوشته شده، رونمایی 
کردند. گارسیا مارکز پیش از مرگش در سال 2۰۱۴ 
در ۸۷ سالگی به این نتیجه رسید که این کتاب 
به نتیجه نمی رسد و باید نابود شود اما پسران و 
کارگزاران ادبی وی دست نوشته های مختلف را 
بررسی کردند و آن ها را دارای ارزش ادبی دانستند. 
با توجه به این که مارکز چند سال آخر زندگی اش را 
با از دست دادن حافظه سر کرد، آن ها به این نتیجه 
رسیدند که نویسنده ممکن است به همین دلیل از 
درک ارزش کتاب غافل شده باشد. گارسیا مارکز 
بیشتر به خاطر »صد سال تنهایی« به شهرت رسید؛ 
حماسه ای رویایی درباره خاندانی لاتین که موجب 
شد تا او جایزه نوبل ادبیات سال ۱9۸2 را دریافت 
کند. او در کتاب جدیدش داستان آنا ماگدالنا باخ 
را روایــت می کند که هر ماه آگوست با کشتی به 
جزیره ای مــی رود تا قبر مــادرش را زیــارت و عشق 

جدیدی را تجربه کند.

غلط ننویسیم

  الهه آرانیان
calture@khorasannews.com

زیاد/زیاده
کلمه زیاد که امروزه به معنای »بسیار« یا »بیش 
از اندازه« به کار می رود، در متون قدیم فارسی 
مطلقاً نیامده است. به جای آن زیاده می گفته اند 
که به معنای »بیشتر« بوده و معمولا بدون پسوند 
»تر« به کار می رفته است. زیاد در حقیقت کوتاه 
شده همین کلمه است، ولی بهتر است در نثر 

فصیح فارسی از کاربرد آن خودداری شود.
سالخورد/ خردسال

املای این دو ترکیب به همین صورت صحیح 
اســت. گاهی خردسال را به قیاس سالخورد، 

خوردسال می نویسند و غلط است.
سبقت

این واژه در عربی به کار نرفته است و بعضی کاربرد 
آن را غلط می دانند ولی در متون معتبر ادبیات 
فارسی از قدیم تا امروز، این واژه کاربرد داشته و 

اشکالی ندارد.
 برگرفته از کتاب »غلط ننویسیم« 
زنده یاد ابوالحسن نجفی

اوج گیری کشاکش ها برای تصاحب حکیم ایرانی
به مناسبت 21 اسفند، روز بزرگداشت حکیم نظامی گنجوی،دکتر احمد فرشبافیان، استاد زبان و ادبیات فارسی 
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